
Цзинь Цинъянь немедленно встал и направился к двери.

Фань Шисинь перевел взгляд на экран компьютера и немного опешил, увидев не обновленную
веб-страницу.

Он нажал на кнопку обновления, после чего веб-страница исчезла, как и ожидалось.

Затем он тоже вышел из комнаты.

"Маленький господин поел?"

"Нет, он отказывается есть".

"Тогда пусть голодает. Он поест, когда проголодается", - холодно сказал Цзинь Цинъянь.

"Иди и уговори его немного. Маленький господин еще ребенок, в конце концов", - предложила
Фань Шисинь.

"Нет."

"..."

"Как дела у моего отца в казино?" - бесстрастно спросил он, нарезая себе стейк вилкой и
ножом.

"У старого сэра началась полоса неудач. Он уже проиграл кучу денег, которые прислала сестра
Хун", - ответила Фань Шисинь, стоя рядом с ним.

"Присматривай за ним и следи, чтобы он не проиграл, независимо от того, какое казино или
игорный дом он посещает. Обязательно наступит день, когда он проиграет все".

"Да. Репортеры определенно будут преследовать вас завтра. Молодой господин, вы планируете
прояснить ситуацию?" спросил Фань Шисинь.

"Нет, в этом нет необходимости. Запрети ей видеться с Ичэном с этого момента", - приказал
Фань Шисинь с ледяным взглядом в глазах.

"Хорошо".

Выйдя из гостиной, он столкнулся с Бу Сяньсянем и спросил его: "Шеф Фань, Ник в гостиной?".

"Что ты пытаешься сделать?"

"Я хочу поискать его".

"Ты забыла, что тебе запрещено входить в главный особняк?" напомнила Фань Шисинь.

"Это правда, что Ник и Ань Сяонин развелись?"

"Какое отношение это имеет к тебе?" шипела Фань Шисинь, разворачиваясь, чтобы уйти.

Бу Сяньсянь пробралась в особняк, пока никто не видел.

Она подбежала к Цзинь Цинъянь и позвала: "Ник".



"Разве я уже не запретил тебе входить?"

После минутного молчания она ответила: "Я просто зашла кое-что уточнить. Вы действительно
развелись?"

"Да. Теперь вы можете выйти?"

Бу Сяньсянь улыбнулся и спросил: "Ник, почему вы развелись?

?"

Он хлопнул ножом по столу и прорычал: "Я же сказал тебе убираться, ты что, не понимаешь
человеческого языка!?!!".

Улыбка на лице Бу Сяньсянь исчезла, она задрожала от шока и испуга. "Ладно, успокойся. Я
выйду прямо сейчас".

Цзинь Цинъянь не смотрел на нее и продолжал есть.

-

Цзинь Цинъюэ сопротивлялась желанию искать брата и весь день оставалась дома.

Когда она поняла, что в сети больше нет никаких новостей о них, она сказала Линг Сие:
"Должно быть, кто-то за этим стоит".

"Очевидно, так оно и есть. Я не могу поверить, что они действительно развелись. Мне и сейчас
это кажется нереальным. Однако я думаю, что Циньян, должно быть, в чем-то ошибся", -
сказала Линг Сийе, прислонившись к изголовью кровати.

"Что ты имеешь в виду?"

"Я слышала от Тяньцзе, что Сяонин вошла в Осенний дворец, чтобы разыскать своих
родителей. Я не могу объяснить подробности, но думаю, что это что-то вроде того, что твой
брат заполучил какие-то улики. Я попросила Фань Шисиня дать мне взглянуть на улики, но он
отказался показать их мне и Тяньцзе. Я думаю, что это должно быть что-то довольно
серьезное".

"Не говорите мне, что моя невестка была неверна моему брату?" Цзинь Цинъюэ покачала
головой и продолжила: "Я думаю, что мой брат уже стал отличной добычей. Я сомневаюсь, что
невестка будет настолько бессердечной, чтобы сделать что-то подобное".

"Кто знает? В конце концов, мы не знаем, что произошло на самом деле. Возможно, ваш брат
сам расскажет нам об этом, когда придет в себя".

"Повлияет ли это на твое отношение к браку?" спросила Цзинь Цинъюэ.

"Думаю, немного. Даже такие влюбленные, как они, в конце концов, разводятся. Я
действительно начинаю задумываться, есть ли еще настоящая любовь в этом мире?"

"Конечно, есть. Разве Тяньцзе и Янъян не прекрасный пример?".

"Это правда. Иди отдыхай в свою комнату. Баоэр ждет тебя".



"Хорошо." Она встала с кровати и вернулась в свою комнату.

Когда Линг Сийе уже собирался выключить свет, он услышал громкий крик из соседней
комнаты. Он тут же встал с кровати и выскочил на улицу. "В чем дело?"

"Баоэр пропала", - закричала Цзинь Цинъюэ. Лин Сие обыскала весь дом в поисках Цзинь
Баоэр, но безрезультатно.

"Возможно, она вышла на улицу", - подумала Лин Сие.

"Возможно". Цзинь Цинъюэ и Линь Сие поспешили покинуть дом.

Они сели в лифт и спустились вниз, после чего Цзинь Цинъюэ сразу же принялась
расспрашивать охранников в караульном помещении, не видели ли они Цзинь Баоэр. Проверив
запись с камеры наблюдения, они обнаружили, что Цзинь Баоэр прячется за машиной.

Когда они добрались до места, Цзинь Баоэр все еще сидел на корточках за машиной.

"Баоэр..."

Поняв, что ее раскрыли, Цзинь Баоэр спокойно встала и спросила "Что тебе нужно?".

"Почему ты прячешься здесь? Разве ты не знала, как я буду волноваться?" возмущенно
спросила Цзинь Цинъюэ.

Цзинь Баоэр не ответила ей. Она прошла мимо нее и направилась к лестнице.

Цзинь Цинъюэ стояла, прижавшись к земле, и смотрела на Лин Сие. Вдруг она прислонилась к
его груди и уткнулась головой в его плечо. "Я сейчас очень испугалась".

"Она протестует против тебя". Линг Сие обнял ее за плечи и сказал: "Давай вернемся. Она не
знает пароль. Боюсь, она не сможет войти".

"Хорошо..."

Выйдя из лифта, они увидели, что Цзинь Баоэр действительно стоит у двери.

Лин Сие разблокировала дверь с помощью пароля, после чего все трое вошли и вернулись в
свои комнаты.

Цзинь Цинъюэ и Цзинь Баоэр легли на одну кровать. Цзинь Цинъюэ взял ее за руку и сказал:
"Баоэр, ты еще так молода, а уже такая бессердечная. Что будет с тобой, когда ты
вырастешь?".

"Я просто хочу, чтобы папа и мама были вместе. Это мое самое большое желание. Я не хочу,
чтобы папа нашел мне мачеху, а мама - отчима.

Ты знаешь, о чем я думаю?"

"О чем ты думаешь? Расскажи мне об этом", - сказал Цзинь Цинъюэ.

"Я хочу иметь полную семью. Папа еще никогда не приводил домой другую женщину. Но что
ты сделала, мамочка?".



"Мама и дядя тоже могут дать тебе полную семью. Дядя - очень хороший человек. Мама просто
хочет, чтобы ты знала, что мы с папой никогда больше не поженимся", - терпеливо сказала
Цзинь Цинъюэ.

"Каким бы хорошим ни был дядя, он все равно не мой биологический отец. В любом случае, я
больше не буду иметь значения, так как вы с папой больше не поженитесь. Ты можешь выйти
замуж за дядю и родить от него ребенка. Папа тоже может найти мне мачеху и в будущем
родить младшего брата. Вы, взрослые, умеете веселиться", - шипела Цзинь Баоэр.

Цзинь Цинъюэ знала, что Цзинь Баоэр потребуется некоторое время, чтобы принять
реальность, поэтому решила не торопить события.

"Мамочка, раз уж ты больше не выйдешь замуж за папу, не могла бы ты найти мне отчима?" -
спросила она.

"Как ты думаешь, хорошо ли позволить маме быть одной до самой старости?".

"Ты можешь найти другого мужчину, когда я стану старше".

Цзинь Цинъюэ была в растерянности.

Она не ответила дочери, явно не собираясь считаться с ее мнением.

Она жаждала счастья, хотела, чтобы мужчина любил ее и дорожил ею.

Если она упустит такие возможности, то больше никогда их не получит.

-

Была ночь.

Ань Сяонин поставила стакан молока рядом с кроватью и сказала: "Ваше высочество, вы будете
лучше спать, если выпьете немного молока".

Он взял стакан молока и выпил его одним глотком.

Затем он почистил зубы и лег в постель, чтобы уснуть.

Ань Сяонин выключила свет и села на диван.
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